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 Adult Education/Educación para adultos 

 Peg Wuelfing ............................................. 424-8989 

Bishop Kelly Rep/Representante 

 Dennis Gribble ........................................... 344-7516 

Building Committee/Comité de Reconstrucción 

 Ray Hoobing .............................................. 345-4605 

Catholic Charities/Caridades Católicas 

 Bob Parsley ................................................ 703-2568 

Choir Directors/Directores del Coro 

 Robert Parsley............................................ 703-2568 

 Juan Moreno............................................... 378-0415 

 Benny Garcia ............................................. 343-8186 

Development and Finance Council/Consejo de 
Desarrollo y Finanzas 

 ....................................................................  

Food Bank/Banco de Comida 

 Isabelle Yale............................................... 850-6818 

Hispanic Community/Comunidad Hispana 

 Juan Jose Mena .......................................... 703-4917 

John J. Creegan Foundation/Fundación John J. 
Creegan 

 Cliff Yochum ............................................. 342-5397 

Knights of Columbus/Caballeros de Colón 

 Bill Teske ................................................... 344-8114 

Liturgy/Liturgia 

 Catherine Petzak ........................................ 658-8892 

Magnificat/Revista Magnificat 

 Mike & Joanne Lechner............................. 344-2782  

Music Director/Director Musical 

 Karen Kelsch.............................................. 345-1900 

Parish Events/Eventos Parroquiales 

 Marci Pape ................................................. 388-3847 

 Susan Jones ................................................ 342-1363 

Parish Nursing/Infermera Parroquial 

  ....................................................................  

Prayer Network/Cadena de  Oración 

 Lenora Brown ............................................ 376-5446 

 Polly Sproul ............................................... 344-3786 

 

RCIA/Rito de Iniciación Cristiana de adultos 

 Fr. Arnie Miller.......................................... 344-2597 

St. Mary’s Mothers/Mamás de Sta. María 

 Trisha Wieber............................................. 853-0796 
St. Mary’s School Governing Board 
 Bryan Smith ............................................... 853-0909 
St. Mary’s School P.T.O/ Escuela de Sta. María 
 Rob Zahm................................................... 322-7242 
Small Church Communities/Pequeñas comuni-
dades de base 
 Mary Johnson............................................. 853-8136 
Social Action/Acción Social 
 Bob Parsley ................................................ 703-2568 
Stephen Ministry/Ministerio de Stefan 

 Darcy Amburn............................................ 342-2988 
Linda Leonard ............................................ 336-8773 
West Central Deanery Council 
of Catholic Women Liaison 
 Susan Thometz........................................... 938-5780 
 

PASTORAL COUNCIL/CONSEJO PASTORAL 
 

 
 

HISPANIC COMMITTEE/COMITE HISPANO 
 

 
 
 

Chairperson ................ Mike Thomas.......... 385-5335 
Parish at Large ............ Rita Brilz ................ 344-5100 
Parish at Large ............ Bob Rainville .......... 424-7958 
St. Anne ..................... Susan Jones........... 342-1363 
St. Anthony................. Christy Chapman .... 345-1558 
St. Cecelia................... Carol Herring.......... 342-7476 
St. Francis................... Toni Post ............... 940-2100  
St. Joan ..................... Tom Kinsley ........... 368-3801 
St. Juan Diego............. Frank Casabonne.... 939-6706 
St. Michael .................. Rod Jaszkowiak ...... 385-9893 
St. Theresa ................. Don Lieske............. 383-9065 
St. Sylvester................ Bob Parsley............ 703-2568 
St. Winefride ............... Maryann Hogg........ 342-3323 
 

Coordinator/Coordinador 
Juan Jose Mena ..................................... 703-4917 
Treasury/Tesorero 
Alfredo Garibay ...................................... 371-1612 
Secretary/Secretaria 
Tere Hernández ..................................... 841-7490 
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From the Pastor: 
 
 Next Saturday evening, August 4th, we will have the groundbreaking of our construction for the expansion 
and renovation of our church.  [I do agree that the ground has been pretty well broken already, but this will be the 
symbolic ceremony we need to have.]  That evening we will combine the 5 o'clock English Mass and the 7 o'clock 
Spanish Mass and have a bilingual Mass at 6 o'clock followed by the groundbreaking.  The entire parish is invited to 
attend. 
 As we finally arrive at this important point in our 30 plus years of trying to do this, those who have felt it 
would never happen can be relieved to see that it is indeed finally taking form.  It is a very good time for Saint 
Mary's.  The construction will take about 18 months.  During the first of that time we will continue to use the church 
while they build the new addition.  Then we will move into the new part while they work on the old part of the 
church.  My own hope is that we are finished by Christmas of 2008 but we will see how it all takes place. 
 I would like to speak to the financing of the project.  We had a fund drive in 2005 which resulted in pledges 
from 476 households.  We are doing well in the completion of those pledges, with 61% paid in full for at least paid 
75%.  Another 22% have paid at least half of the pledge.  Only 16% have paid less than half or nothing on their 
pledge.  All of these pledges are due by next summer.  Now that we need the money, I would ask that all of you pay 
off your pledge as soon as possible.  I will probably send out a letter later this summer to help all of us get this done.   
 We also had a second fund drive asking people to make a second pledge, extend their first pledge, or for 
those who did not pledge the first time to do so.  For most people this pledge period begins in 2008, although some of 
you have completed this pledge as well.  I simply ask all of us to do our best to send the parish the money we need 
for this project. 
 For those who have not yet pledged or given the parish any money for this project, now is the time to do 
so.  There are a number of people who said they would not give until they actually saw the construction underway.  I 
have never thought that was just a ploy to not give, rather I thought it showed a healthy skepticism about this project 
based on the history of the parish's efforts.  But now that concern can be put aside.  The project is happening. 
 We still need some big donations, and there people who have not yet given who could afford to be generous 
with the parish.  I ask them to do so.  These bigger gifts sometimes take the form of giving the parish stock, land, or 
other physical assets.  We have experts available to us to work out the best way for this to be done. 
 Finally, in addition to all of the regular fundraising, there is a special fund to finance the art work in the new 
church.  There is the possibility of memorial gifts of the new windows, some statues, and other things.  Some of these 
are quite expensive and some are not.  If you are interested in any of these please contact me. 
 If you have any questions about your pledge or would like to pledge or know more about all the finances of 
our parish project, please call Nancy Krueger at the office, 344-2597.  There should be no question which cannot be 
answered. 
 Thank you for all you are doing, and hopefully I will see many of you at the groundbreaking next Saturday. 

 
Fr. Tom Faucher, Pastor 

 
 
Del Párroco: 
 
 En la tarde del próximo sábado, 4 de agosto, estaremos celebrando la puesta de la primera piedra de nuestra 
nueva iglesia.  [Estoy consciente que literalmente se ve que ha iniciado la construcción pero esta celebración será 
simbólica como el inicio oficial de la construcción.]  Se celebrará una Misa bilingüe a las 6 de la tarde seguida por la 
ceremonia de la primera piedra.  Se extiende la invitación a toda la parroquia   
 Por fin estamos en el momento más importante que por más de 30 años hemos estado trabajando para lo-
grar.  Aquellas personas que comentaban que nunca sucedería están admiradas al ver que está sucediendo lo inespe-
rado.  Santa María está en todo su esplendor.  Se llevará aproximadamente 18 meses para completar la construcción y 
la renovación.  Durante los próximos meses estaremos celebrando la Misa en el mismo lugar.  Después que se termine 
la nueva parte de nuestra iglesia estaremos celebrando la Misa en la nueva parte de la iglesia.  Estoy esperanzado que 
se termine la construcción para diciembre del 2008. 
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 Quiero usar estas cuantas líneas para hablar acerca de nuestro estado económico.  En el 2005 se constituyó 
un fondo para la construcción y renovación de la iglesia y 476 familias prometieron donar cierta cantidad de dinero.  
Un 61% de estas familias han pagado por completo o más de un 75% de lo que prometieron donar.  Un 22% ha pa-
gado por lo menos 50% de lo que prometieron donar.  Solamente un 16% ha pagado menos de 50% o no ha pagado 
nada de lo que prometieron donar.  La fecha de vencimiento es el verano del 2008.  Ahora es el momento de cumplir 
con esta promesa de donación y les ruego que cumplan cuanto antes.  Lo más probable es que más adelante enviaré 
una carta recordándoles esta promesa. 
 Después constituimos otro fondo con la esperanza que se hiciera otra donación por parte de los que ya habían 
prometido o que extendieran su donación; o que los que no prometieron donar pudieran hacerlo por medio de esté 
fondo.  Se iniciará una segunda recaudación de fondos en 2008.  Lo que estoy pidiendo a través de esta información 
es que por favor hagan todo lo posible por cumplir con esté compromiso. 
 Ahora es el momento para hacer su donación si hasta el momento no lo ha hecho.  Hay varias personas que 
me dijeron que no iban a donar nada de dinero hasta no ver la construcción comenzada.  Creo que fueron comenta-
rios con el escepticismo que tienen basado en los anteriores intentos fracasados de realizar la construcción de nuestra 
iglesia.  Finalmente lo vamos a realizar.  Así que sin dudar todos deben de cooperar con lo que puedan. 
 Todavía hay varias personas que no han donado nada y que tienen los recursos para donar una gran cantidad 
de dinero y por su puesto que se necesita que lo hagan.  Les pido que lo hagan.  Estos regalos de mucho dinero a 
veces son una propiedad, inversiones a favor de la parroquia, u otros recursos físicos.  Les doy a saber que en esté 
caso tenemos disponibles expertos para orientarlos sobre como llevar a cabo estas donaciones. 
 Y por último, aparte de los fondos para la construcción de la iglesia se ha constituido un fondo especial para 
recaudar fondos para el arte que se pondrá en la nueva iglesia.  Existe la posibilidad de regalos en memoria de alguna 
persona como nuevas ventanas, imágenes y otras cosas.  Algunas de estas cosas son muy caras y otras no tanto.  Si 
usted esta interesado en pagar por alguno de estos artículos se puede comunicar conmigo. 
 Si tiene preguntas acerca de su prometida donación o le gustaría hacer una donación o gusta saber más acer-
ca de nuestros recursos financieros para esté proyecto, se puede comunicar con Nancy Krueger al 344-2597.  Toda 
pregunta es bienvenida y será contestada. 
 Gracias por todo lo que están haciendo y espero ver muchos de ustedes el próximo sábado en la ceremonia 
de la primera piedra. 
 

Fr. Tom Faucher, Párroco 
 
 

 
Esta semana termina julio y empieza agosto. La Iglesia celebra dos santos muy diferentes pero ambos muy grandes 
santos. 31 de julio: San Ignacio de Loyola, fundador de la Compañía de Jesús (Jesuitas). Nació en 1491 en Loyola, en 
las provincias vascongadas (país vasco). Su vida transcurrió primero entre la corte real y la milicia. Luego se convirtió 
a la fe cristiana y estudió teología en París, donde se le unieron los primeros compañeros (Pedro Fabro, Francisco Ja-
vier, Laínez y Salmerón) con quienes habría de fundar, más tarde, en Roma, la Compañía de Jesús, que fue aprobada 
en 1540 por el Papa Paulo III. Ejerció fecundo apostolado con sus escritos y con la formación de discípulos, que habr-
ían de trabajar intensamente por la reforma de la Iglesia. Una de las obras más fecundas de san Ignacio fue el libro 
de los “Ejercicios Espirituales”. Murió en Roma el 31 de julio de 1556. Fue canonizado en 1622; y Pío XI lo proclamó 
patrono de los ejercicios espirituales y retiros. El 4 de agosto celebramos a san Juan María Vianney, Cura de Ars, 
patrón de los sacerdotes. Nació cerca de Lyon, Francia, el 8 de mayo de 1786 y fue bautizado el mismo día. Era el 
cuarto de ocho hermanos. No tenía facilidad para los estudios, por lo que tuvo que superar muchas dificultades para 
poder recibir la ordenación sacerdotal. El vicario general de Lyon dijo en la ordenación de Juan María: “La Iglesia ne-
cesita no sólo sacerdotes sabios, sino también sacerdotes santos”. Se le confió la parroquia de Ars y el santo, con una 
activa predicación, la oración y la caridad, la gobernó y promovió de una manera admirable su crecimiento espiritual. 
Estaba dotado de cualidades extraordinarias como confesor, lo cual hacía que acudiesen a él personas de todas par-
tes. Llegó a pasar hasta 16 horas al día en el confesionario. Murió en 1859. Fue canonizado por el Papa Pío XI en 
1925; y en 1929 le proclamó patrono principal del clero parroquial. 
 

Su amigo y servidor,  
Padre Jesús Camacho 
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This week finishes off the month of July and we begin the month of August.  The Church celebrates two very different 
saints but both are very grand.  On the 31st of July:  Saint Ignatius of Loyola, founder of the Society of Jesus 
(Jesuits), was born in 1491 in Loyola, in one the Basque Provinces (Basque country).  He lived the early part of his life 
among the royal court and the militia.  Then he converted to the Christian faith and he studied theology in Paris, 
where he united with his first fellow students (Peter Faber, Francis Xavier, Lainez and Salmerón) with whom he would 
later found, in Rome, the Society of Jesus, later approved in 1540 by Pope Paul III.  He practiced this prolific aposto-
late with his writings and the formation of disciples, which would eventually work intensely for the reform of the 
Church.  One of the most prolific writings of Saint Ignatius was the book of “Spiritual Exercise”.  He died in Rome on 
the 31st of July of 1556.  He was canonized in 1622; and Pius XI proclaimed him the patron saint of spiritual exercises 
and retreats.  On the 4th of August we celebrate Saint John Baptiste Marie Vianney, Curé of Ars, and patron saint of 
priests.  Born near Lyon, France, on the 8th of May, 1786 and was baptized that same day.  He was the fourth child of 
eight brothers and sisters.  Learning came hard to him and so it was hard for him to go to school. It challenged him to 
overcome many difficulties in order to be able to receive priestly ordination.  The vicar general of Lyon said that in the 
ordination of John Marie: “The Church needed not only wise priests, but also saintly priests”.  He was placed in charge 
of the church in Ars and he, being the saint he was, with an active preaching, prayer and charity, he governed and 
brought about an admirable spiritual growth within it.  He was blessed with extraordinary gifts as a confessor, moti-
vating many people from different places go confession.  There were times he was in the confessionary for up 16 
hours a day.  He died in 1859.  He was canonized by Pope Pius XI in 1925; and in 1929 he was proclaimed the princi-
pal patron saint for parish clergy. 

Your friend and servant, 
Father Jesús Camacho 

Catholic Charities of Idaho has immedi-
ate opening:  Data Management Specialist; 20-25 
hours per week.  Design/maintain/update agency da-
tabases for collecting/analyzing client, volunteer and 
donor & community contacts information.  Prepare 
reports and analyze summaries for staff and program 
evaluation, monitor collection protocols with agency 
staff.  Assoc. Degree OEE; 2 yrs exp. in data entry 
field, advanced knowledge of Word and Excel, ability 
to learn new software programs.  Contact Lynne at 
Catholic Charities of Idaho, (208) 345-6031 ext. 102 or 
Ltiddens@ccidaho.org for more info or application 
process. 

WITH ALL OUR HEARTS!  FALL CONFERENCE 2007 IS COMING! 
 
Held at the Boise Centre on the Grove, September 28-30, Fall Conference is in its twentieth year.  It continues to 
offer inspiring keynotes, prayerful liturgies and a variety of valuable workshops.  Registration booklets with full 
conference information are available now in the parish office or by contacting Pat Thomas at PThomas@RCDB.org 
(208) 342-1311x110.  Register online at www.CatholicIdaho.org .  General registrations are $50 through Sept. 
12th and $65 after.  A young adult rate of $35 is available before Sept. 12th.  Kid’s Conference and Childcare is 
available at $40 for 1 child or $75 for two or more. 

Auto for New Priest & Seminarian….The Diocese is in immediate need of two automobiles to give to 
a new Priest and a Seminarian doing his pastoral year at a parish.   If you have a used car sitting in your garage 
or driveway that has some life left in it and would like to see it put to good use, and get a tax donation on top of 
it, please call Pat Crisler at the diocese, 342-1311. 

REQUISITOS PARA BAUTIZAR:   

1. Que los papas llamen para hacer una cita con el Pa-
dre Jesús la primera semana del mes. 

2. Asistir a dos pláticas durante el mes (en grupo), a 
las 8PM. (Ver el boletín) 

3. Traer el acta de nacimiento de la criatura y acta de 
matrimonio por la iglesia de los papas y los padri-
nos.  

4. Los Bautizos se llevan acabo el último sábado del 
mes en dos grupos: uno a las 10 de la mañana y 
otro dentro de la Misa de 7PM. 

 

En agosto los bautizos serán el sábado 25 de agosto.  Las 
clases serán el lunes 20, miércoles 22 y jueves 23. 



SEVENTEENTH SUNDAY IN ORDINARY TIME 
July 29, 2007 

Page 5 
 
 
 

 

Scripture Readings 
July 29th – August 4th 

SUN. Gn 18:20-32; Ps 138:1-2, 2-3, 6-7, 7-8; Col 
2:12-14; Lk 11:1-13 

MON. Ex 32:15-24, 30-34; Mt 13:31-35 
TUES. Ex 33:7-11; 34:5b-9, 28; Mt 13:36-43 
WED. Ex 34:29-35; Mt 13:44-46 
THURS. Ex 40:16-21, 34-38; Mt 13:47-53 
FRI. Lv 23:1, 4-11, 15-16, 27, 34b-37; Mt 13:54-

58 
SAT. Lv 25:1, 8-17; Mt 14:1-12 

Financial News 
Contributions:   
July 21 & 22: 
 Last year: 

$6,047.00 
$7,522.00 

Current Standing of St. Mary’s Building  
Campaign as of June 30, 2007 

 

Total Needed for Church Renovation: $3,500,000 

Less – Cash in Bank $1,849,923 

    Includes Donations:                     $ 22,404  
    Expenses:                                  $ 76,085  
Less – Pledges Remaining To Be Paid  $576,512 

Less - Paid Construction already paid $255,436 

* Remaining to be raised as of 5/31/07  $818,129 Mon. July 30 • 7 p.m., Comite Hispano de 
Santa Maria (Rm. C) 

Tues., July 31 • 7 p.m., Estudio Biblia (salon A) 
• 7 p.m., Legion of Mary (Rm. D) 

Wed., Aug. 1 • 7:45 p.m., Christian Meditation 
(Rm. A) 

• 7 p.m., RCIA (Rm. D) 

Fri., Aug. 3 • 12 p.m., Centering Prayer 
(Church) 

Sat., Aug. 4 • 6 p.m., Bilingual Mass 
• 7:30 p.m., Ground Breaking for 

St. Mary’s Remodeling 

Sun., Aug. 5 • 7:00 p.m., Divine Liturgy—
Byzantine Rite (Church) 

ULTREYA! ULTREYA! ULTREYA!   
 

Please join us Saturday August 11, to celebrate 5:00 
p.m. Mass followed by a Potluck Dinner and Ultreya at 
Risen Christ. 

CALENDAR – CALENDARIO 

St. Mary’s Parish wishes to recognize the men and 
women, sons and daughters, of our parish who are 
serving in the Armed Forces.  Please pray for these 
people in the armed services who are protecting us. 
Gy. Sgt. Jason Anton Marine Corps 
Staff Sgt. Cameron Carpenter Air Force Nat’l Guard 
Major Grant S. Fawcett U.S. Army 

Captain John R. Fawcett U.S. Army 
Major Marne Sutten Fawcett U.S. Army 
Corporal Joseph Gallegos Marine Corps 
Specialist Paul Haas Boise Army Reserve 
Staff Sgt. Amber Hansen U. S. Army 
Captain Tom Hitt Air Force Nat’l Guard 
Sgt. Benjamin Lee U.S. Army 
FC3 Christopher Mais U.S. Navy 
Lt. Col. William McQuade U.S. Army 
Major Gregory W. Smith U.S. Army 
Corporal Jake Thacker Marine Corps 

Specialist Shawn Michael White U. S. Army 

Capt. James Corrigan U.S. Air Force 

Lt. Bernadette Tavelli U.S. Air Force 

Inscripciones para el programa de Pri-
mera Comunión 
 
Sábado 18 y domingo 19 de agosto 
 
1. Tienen que venir los papás a inscribir a sus hijos.  

Por favor traiga el acta de nacimiento del niño/a y 
su acta de bautizo. 

2. Las inscripciones serán únicamente el sábado 18 de 
agosto de 8:30 p.m. a 10:00 p.m. y el domingo 19 
de agosto de 9:00 a.m. a 11:30 a.m. 

3. Sólo se admitirán niños/as mayores de 9 años. 
4. Si tiene alguna pregunta por favor llame al Padre 

Jesús al 344-2597. 

 

Advertiser of the Week—Idaho  
Provisioners! 
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 August, 2007 Ministry Schedule  5:00 PM 8:30 AM 11:00 AM 
Reader 1 Jerry Helgeson Gloria McDonald Bill Clayton 
Reader 2 Darlyne Pape  Catherine Petzak Fran Wickham 
Priest Bread 1       
Eucharistic Minister Alt. Bread 1 Tom Ditter Jim Koelsch   
Head Eucharistic M - Bread 2 Ray Hoobing Mark Oden Ron Caron 
Euchartic Minister Bread 3 Liz Lister Marilyn Tratz Carolyn Crooks 
Eucharistic Minister -  Bread 4 Virginia Medek Kathy Carney Karena Whitmore 
Deacon - Alternate - Wine 1 Larry Winner Heidi Oden Toni Post 
Eucharistic Minister - Wine 2 Jan Winner Sandy Banta Margo Mojica 
Eucharistic Minister - Wine 3 Eileen Hoobing Roland Krueger Isabel Yale 
Eucharistic Minister - Wine 4 Mary Ann Hogg Kathy Vawter Margo Mojica 
Hospitality Captain Miriam Adams Roy/Merikay Jost D'Souza Family 
Altar Servers August  5-12       
Altar Server Cross Bearer Gunnar Hardy Cheyenne Murano Kady Brooks 
Altar Server Candle Bearer Megan Nicola Michaela Gerard Joe Harrison 
Altar Server Candle Bearer Parker Jones Noah Elia Jim Harrison 
Altar Servers August 19-26    
Altar Server Cross Bearer Joe Cieslak Hugh Pratt Heather Neace 
Altar Server Candle Bearer Cheyenne Murano Troy Garcia Jade Neace 
Altar Server Candle Bearer Maria Baca Brian Kimpson Joy Ann Young 
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